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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Optimizar a gestão dos visitantes nos postos fronteiriços 

 

Nos últimos tempos, o número de visitantes tem vindo a aumentar. Segundo os 

dados do Corpo de Polícia de Segurança Pública, no dia 18 de Janeiro do corrente 

ano, registaram-se 803 mil entradas e saídas em Macau, estabelecendo um novo 

recorde sobre o número mais elevado num só dia. De entre os postos fronteiriços, o 

das Portas do Cerco registou mais de 430 mil entradas e saídas, que após a retoma 

da normalidade constitui um novo recorde sobre o número de entradas e saídas num 

só dia, representando 53,7 por cento do total da passagem fronteiriça; em segundo 

lugar, o Posto Fronteiriço Qingmao registou cerca de 124 mil entradas e saídas, 

representando 15,4 por cento do total; em terceiro lugar, o Posto Fronteiriço Hengqin 

registou mais de 100 mil entradas e saídas, representando 12,5 por cento do total. 

A comodidade e o conforto da entrada e saída nos postos fronteiriços afectam a 

experiência de visita dos visitantes e a vida dos residentes que se deslocam 

frequentemente entre ambos os lados. Com a implementação das políticas de “uma 

entrada por semana” e “vistos de entradas múltiplas”, o número de entradas e saídas 

de visitantes aumentou ainda mais a pressão nos postos fronteiriços de Zhuhai e 

Macau. Relativamente ao Posto Fronteiriço Hengqin, a partir do dia 24 do corrente 

mês, foi criado um corredor exclusivo na zona de inspecção de segurança do átrio de 

saída (no sentido Hengqin para Macau), com vista a facilitar a entrada dos residentes, 

dos visitantes com entradas múltiplas, dos idosos com mais de 60 anos de idade, das 

crianças com menos de 3 anos de idade, das grávidas e de outros visitantes com 

dificuldades de locomoção, tratando-se duma medida que merece o nosso 
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reconhecimento. No entanto, segundo alguns residentes, o corredor exclusivo para 

estudantes só está aberto entre as 16:00 e as 18:00 e, fora disso, só podem passar 

pelas vias normais. Esta situação faz com que os estudantes de Macau que moram 

no Interior da China se encontrem frequentemente em “longas filas de espera” nas 

horas de ponta de entrada e saída ou nas épocas altas de turismo, afectando a sua 

passagem fronteiriça, pelo que se espera que seja optimizada. 

Para além disso, o Corpo de Polícia de Segurança Pública prevê que, durante o 

período do Ano Novo Chinês, o número médio diário de entradas e saídas ultrapasse 

os 630 mil a 670 mil, isto é, um aumento de cerca de 3 por cento em comparação com 

o ano passado, sendo o 4.º e o 5.º dia do Ano Novo Chinês o período com mais 

entradas e saídas. Neste momento, mais de metade dos visitantes utilizam o Posto 

Fronteiriço das Portas do Cerco para a entrada. Enfrentando mais de 430 mil entradas 

e saídas num só dia, ou seja, o novo recorde ultimamente registado, o referido posto, 

com uma capacidade máxima de acolhimento de 500 mil pessoas por dia, ainda 

consegue satisfazer essas necessidades. Mas, na realidade, a situação está a 

aproximar-se da saturação e, nas horas de ponta, o fluxo de pessoas é, 

genericamente, muito intenso. Para fazer face ao pico do número de visitantes no Ano 

Novo Chinês, a sociedade espera que os diversos serviços públicos possam desviar, 

eficazmente, os visitantes para outros postos fronteiriços, nomeadamente para o 

Posto Fronteiriço Qingmao, aproveitando a vantagem da sua proximidade da estação 

ferroviária interurbana de Zhuhai, no sentido de atrair mais residentes, trabalhadores 

não residentes e visitantes a recorrerem à fronteira quando regressarem à sua terra 

natal ou viajarem, aliviando assim a pressão do Posto Fronteiriço das Portas do Cerco 

e proporcionando um bom ambiente de passagem fronteiriça para os residentes e os 

visitantes. 
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Pelo exposto, interpelo sobre o seguinte: 

1. Com o aumento contínuo do número de passageiros nos diversos postos 

fronteiriços de Macau, bem como perante o pico do número de visitantes nos 

feriados prolongados do Ano Novo Chinês e noutros feriados do Interior da 

China, de que planos dispõem os diversos serviços públicos para aperfeiçoar 

os trabalhos de divulgação junto dos visitantes, optimizar as instalações 

públicas e complementares dos postos fronteiriços, e desviar os visitantes 

para os outros postos fronteiriços que não o das Portas do Cerco 

(nomeadamente para o Posto Fronteiriço Qingmao)?  

2. Os corredores exclusivos para os estudantes transfronteiriços nos Postos 

Fronteiriços das Portas do Cerco, Qingmao e Hengqin estão abertos apenas 

entre as 16:00 e as 18:00. Caso os estudantes tenham explicações a seguir 

às aulas ou actividades extracurriculares, só podem passar, no seu regresso, 

pelas vias normais. O Governo vai prolongar o horário de funcionamento dos 

corredores exclusivos para os estudantes nos postos fronteiriços e estudar a 

abertura de mais corredores exclusivos para outros indivíduos que têm de se 

deslocar frequentemente entre os dois lados da fronteira para a sua vida e 

trabalho? 

 

27 de Janeiro de 2025 

 

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Wong Kit Cheng 


